


Ein Ort 
der Inspiration

Mit Weishäupl gestalten Sie nicht einfach nur ihre Umgebung – Sie erschaffen inspirierende Orte,  
die alle Sinne ansprechen. Lassen Sie sich leiten von der Natur, folgen Sie dem sanften Flüstern des  
Windes und dem Spiel von Licht und Schatten. Unser vielfältiges Sortiment ermöglicht es Ihnen,  
Ihre individuelle Vision eines perfekten Wohlfühlraums zu realisieren. Dabei genießen Sie die Freiheit, 
verschiedenste Stile zu kombinieren und Ihre kreative Seite auszuleben. Oder bevorzugen Sie ein  
harmonisches und ausgewogenes Ambiente? Unsere Schirme, Möbel und Accessoires bieten Ihnen  
unzählige Möglichkeiten, Ihre Träume zu verwirklichen. Gemeinsam haben all unsere Produkte die 
schlichte Schönheit, das zeitlose Design und die Generationen überdauernde Langlebigkeit, die nur  
traditionelle Handwerkskunst entstehen lässt. Das ganze Weishäupl-Spektrum steht für eine unver- 
gleichliche optische sowie haptische Qualität. Betreten Sie einen faszinierenden Ort der Inspiration und 
entwickeln Sie Ihre ganz persönliche Idee von Ästhetik, Behaglichkeit und Charme.

With Weishäupl, you don‘t just design your surroundings – you create inspiring places that appeal to all 
the senses. Let yourself be guided by nature and follow the gentle whispers of the wind and the play  
of light and shadow. Our diverse range allows you to turn your individual vision of a perfect feel-good 
space into reality. At the same time, you will enjoy the freedom to combine different styles and express 
your creative side. Or do you prefer a harmonious and balanced ambience? Our parasols, furniture, and 
accessories offer you countless possibilities to make your dreams come true. Common to all our products 
are simple beauty, timeless design, and the generations-long durability that only traditional craftsmanship 
creates. The entire Weishäupl range represents incomparable quality in both look and feel. Enter a 
mesmerising place of inspiration and develop your very own idea of aesthetics, comfort, and charm.
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SCHIRME PARASOLS

Basicschirm 
Basic parasol

Aluschirm 
Alu parasol

Freiarmschirm 
Cantilever parasol

Klassiker Schirm 
Klassiker parasol

Schirme
parasols
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SCHIRME PARASOLS

Teakschirm
Teak parasol

Teleskopschirm
Telescopic parasol

Trendschirm
Trend parasol

Pagodenschirm 
Pagoda parasol
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Klassiker Schirm 
Breeze Version
Klassiker parasol 
Breeze version



Zubehör
accessories

ZUBEHÖR ACCESSORIES

Bodenplatte Granit
Granite base

Schutzhülle Basic & Custom
Basic & Custom protective cover

Bodenplatte Beton 
Concrete base

Bodenplatte Beton
Concrete base

Bodenhülse
Ground sleeve

Bodenplatte Teleskopschirm
Base telescopic parasol

Bodenplatte Stahl
Steel base

Bodenplatte Freiarmschirm 4 × 4
Cantilever parasol base 4 × 4

Bodenplatte Freiarmschirm mit Abdeckung
Cantilever parasol base with cover

Bodenplatte Freiarmschirm 3 × 3 & Ø 3,5 
Cantilever parasol base 3 × 3 & Ø 3,5 

Bodenplatte Freiarmschirm mit Rollen
Cantilever parasol base with castors

Bodenplatte Freiarmschirm mit Rollen
Cantilever parasol base with castors

Bodenplatte Stahl mit Rollen
Steel base with castors

Bodenplatte Beton mit Rollen
Concrete base with castors

Bodenplatte Freiarmschirm 3 × 3 
Cantilever parasol base 3 × 3
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Neuheiten
novelties
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Vapio High Dining
Hochtisch & Barstuhl
high table & bar chair

Vapio Dining
Hocker, 2-Sitzer & 3-Sitzer Bank
stool, 2-seater & 3-seater bench



TISCHE TABLES

Classic Tisch, Gestell Schmiedeeisen
Classic table, wrought-iron frame

Balcony Bistrotisch 
Balcony bistro table

Classic Tisch 
Classic table

Trio Bistrotisch
Trio bistro table

Slope Tisch
Slope table
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Tische
tables

Keramik Teak

KeramikHPL



TISCHE TABLES

Loft Tisch
Loft table

Cabin Tisch
Cabin table

Balcony Klapptisch
Balcony folding table

Prato Tisch 
Prato table

Classic Tisch
Classic table

Ahoi Tisch 
Ahoi table

Vapio Tisch
Vapio table

Slope Tisch
Slope table

Flip Tisch
Flip table

Denia Esstisch
Denia dining table

Cross Tisch
Cross table
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Trio Bistrotisch
Trio bistro table

Keramik Teak

Keramik HPL



High Dining
high dining

HIGH DINING HIGH DINING
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Vapio Hochtisch
Vapio high table

Vapio Barstuhl
Vapio bar chair

Slope Barhocker
Slope bar stool

Trio Stehtisch
Trio bar table

Teak
HPL



STÜHLE CHAIRS

Classic Stuhl
Classic chair

Classic Hocker
Classic stool

Balcony Stuhl 
Balcony chair

Slope Stuhl
Slope chair

Stühle
chairs

Vapio Stuhl
Vapio chair

17

Vapio Hocker
Vapio stool



Slope Sessel
Slope armchair

Loft Sessel
Loft armchair

Vapio Sessel
Vapio armchair

Prato Sessel
Prato armchair

SESSEL ARMCHAIRS

Ahoi Sessel
Ahoi armchair

Cabin Sessel
Cabin armchair

Classic Sessel 
Classic armchair

Classic Hochlehner
Classic high-back chair

Denia Dining Sessel
Denia dining armchair

Sessel
armchairs
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BÄNKE BENCHES

Cross Bank
Cross bench

New Hampton Bank
New Hampton bench

Loft Bank
Loft bench

Viktorian Bank
Viktorian bench

Classic Bank
Classic bench

Flip Bank
Flip bench

Bänke
benches
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Vapio Bank
Vapio bench



LOUNGE LOUNGE

Maliha Lounge Hocker
Maliha lounge pouf

Maliha Lounge Sessel
Maliha lounge armchair

Maliha Lounge Hocker
Maliha lounge pouf

Denia Relax Sessel
Denia high-back armchair

Denia Lounge Sessel
Denia lounge armchair

Denia 2-Sitzer Sofa
Denia 2-seater sofa

Minu 2-Sitzer Sofa
Minu 2-seater sofa

New Hampton Sessel
New Hampton armchair

Lounge
lounge
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Cabin Liegestuhl Basic
Cabin deckchair basic

Cabin Hocker
Cabin stool

Slope Hocker
Slope stool

Slope Lounger
Slope lounger

Flow Schaukelsessel
Flow rocking armchair

Cabin Liegestuhl Deluxe
Cabin deckchair deluxe

LOUNGER DECKCHAIRS

Lounger
deckchairs
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Cabin Beistelltisch
Cabin side table

Denia Beistelltisch
Denia side table

New Hampton Beistelltisch
New Hampton side table

Beistelltische
side tables

Minu Beistelltisch
Minu side table

Minu Beistelltisch
Minu side table

BEISTELLTISCHE SIDE TABLES

Denia Loungetisch
Denia lounge table
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Flow Beistelltisch
Flow side table

New Hampton Beistelltisch niedrig und hoch
New Hampton side table low and high

Trio Beistelltisch
Trio side table

Keramik Teak



New Hampton Sonnenliege
New Hampton sunlounger

LIEGEN SUNLOUNGER

Classic Sonnenliege
Classic sunlounger

Balcony Sonnenliege 
Balcony sunlounger

Denia Daybed
Denia daybed

Prato Sonnenliege
Prato sunlounger

Minu Sonnenliege
Minu sunlounger

Minu Liegenelement
Minu lounger element

Liegen
sunlounger
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Maliha Lounge Bett
Maliha lounge bed



Deck Polstertruhe 
Deck cushion chest

SCHRÄNKE SIDEBOARDS

Deck 2er-Element  
Deck double board

Deck 1er-Element  
Deck single board

Deck 3er-Element  
Deck triple board

Deck Hochschrank  
Deck highboard

Deck Auflagentruhe  
Deck long cushion chest

Deck Sitztruhe  
Deck seat chest

Deck Pflanzbord
Deck potting cabinet

Schränke
sideboards
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Paravent
Folding screen

ACCESSOIRES ACCESSORIES

Badematte
Beach mat

Kissen
Pillows

Körbe
Baskets

Poufs
Poufs

Teppich
Rug

Multibag
Multibag

Badehandtuch
Beach towel

Laternen 
Lanterns

Accessoires
accessories
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Teakholz
teak wood
Woher unser Teakholz stammt, werden wir berech-
tigterweise immer wieder gefragt. Passt das ebenso 
exotische wie exklusive Tropenholz zu Weishäupl? 
Schließlich haben wir uns – im Sinne unserer 
Kunden und zum Wohle der Natur – der Nachhaltigkeit
verschrieben. Um dieser Linie auch beim Thema 
Teak treu bleiben zu können, beziehen wir das edle 
Material ausschließlich aus kontrolliertem Anbau 
auf Java. 

Der Inselstaat hat im Rahmen der EU-Holzhandels-
verordnung ein Partnerschaftsabkommen mit der 
EU-Kommission geschlossen: das sogenannte FLEGT-
Genehmigungssystem. Mit der Erteilung einer 
FLEGT-Genehmigung bestätigt die Genehmigungs-
behörde des Partnerlandes, dass die exportierten 
Holzprodukte legalen und nachhaltigen Ursprungs 
sind und damit den Sorgfaltspflichten der EU-Holz-
handelsverordnung entsprechen. „Unsere“ Planta-

gen werden getreu dieser Regelung von staatlichen 
Unternehmen bewirtschaftet. 
Sie und wir können also sicher sein, nur tadelloses 
Teakholz zu beziehen. Darüber hinaus unterliegen  
wir in Deutschland der Kontrolle der Bundesanstalt 
für Landwirtschaft und Ernährung (BLE).

Alle unsere Lieferanten müssen Teil dieses Systems 
sein, da erlauben unsere Unternehmenswerte 
keine Kompromisse. Und aus unserer Sicht ist dieses 
Kontrollsystem auch wesentlich transparenter als 
privatwirtschaftlich betriebene Zertifizierungssysteme. 
Genießen Sie also guten Gewissens Ihre Weishäupl 
Teak-Möbel.
  

Quite often, we are justifiably asked where our teak-
wood comes from. Does such an exotic and tropical 
wood really fit in with Weishäupl? After all – in the 
interest of our customers and the environment – we 
are dedicated to sustainability. In order to stay true  
to these values with regard to teak, we source this 
fine material exclusively from controlled cultivation  
on Java.

The island nation has entered into a partnership  
agreement with the EU Commission under the  
EU Timber Trade Regulation: the so-called FLEGT 

licensing system. When a FLEGT license is issued this 
means that the approval authority of the partner 
country confirms that the exported wood products 
are legal and of sustainable origin, and that these 
products meet the due diligence obligations stipulated  
in the EU Timber Trade Regulation. “Our” plantations 
are managed by the state-owned enterprises precisely  
in accordance with this regulation. This means that 
both we and you can be sure that only impeccable 
teakwood is procured. In addition, in Germany this is 
monitored by the Federal Agency for Agriculture and 
Food (BLE).

All of our suppliers must be part of this system; our 
corporate values do not allow any compromises in 
this regard. From our perspective this monitoring 
system is much more transparent than private-sector 
certification systems. So enjoy your Weishäupl teak 
furniture in good conscience. 
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Mit Weishäupl wird’s bekanntlich bunt da draußen. 
Damit das möglichst lange so bleibt, tragen unsere 
Möbel eine hochwertige Pulverbeschichtung aus 
einem speziell entwickelten Material. Diese Art der 
Pulverbeschichtung bringt eine Reihe von Vorteilen 
mit sich, die gerade für den Outdoor-Einsatz 
unverzichtbar sind und Ihnen lange Freude an 
den beschichteten Möbeln garantieren. 

Die hochwertige Pulverbeschichtung trotzt dauerhaft 
allen Witterungseinflüssen und selbst extremen 
Bedingungen – zum Beispiel UV-Strahlung, Feuchtig-
keit, Hitze und Kälte. Zudem verhindert die Schutz-
schicht Rost und Korrosion, was die Lebensdauer der 
Möbel enorm verlängert. Nicht zuletzt bleiben die 
Farben länger leuchtend und brillant. 

Keine Sorge: Unsere Pulverbeschichtungen ent-
halten keine umweltschädlichen Lösungsmittel oder 
flüchtige organischen Verbindungen (VOC). 
Sie sind ungiftig und können am „Lebensende“ 
recycelt werden. 

Praktisch sind Pulverbeschichtungen obendrein. Leicht
zu reinigen beispielsweise, ganz ohne spezielle Rei-
nigungsmittel. Einfach feucht abwischen und Schmutz,
Staub und andere Ablagerungen verabschieden sich. 
Einfacher lässt sich ein Möbelstück kaum pflegen. 

Weishäupl is well-known for the colorful outside of 
our furniture. To ensure it lasts for years to come,  
we use a high-quality powder coating, consisting of  
a specially developed material. This type of powder  
coating offers a number of advantages that are 
indispensable, particularly for outdoor use. And it 
guarantees you will enjoy your coated furniture items 
for many, many years.

Our high-quality powder coating withstands all weather 
influences and even extreme conditions – for example, 
UV radiation, moisture, heat and cold. In addition, the 
protective coating prevents rust and corrosion, giving 
our furniture an incredibly long service life, and the 
colors stay bright and brilliant for longer.

You don’t have to worry about any environmentally  
harmful solvents or volatile organic compounds 
(VOCs), as our powder coatings do not contain any. 
They are non-toxic and can be recycled at “end-of-life”,  
something we’re sure the environment appreciates.

To top it all off, our powder coatings are practical. 
For example, they are easy to clean as no special 
cleaning agents are required. Simply wipe off the 
surface with a damp cloth and say goodbye to dirt, 
dust or other residues. Caring for a piece of furniture 
could really not be any easier.

Pulverbeschichtung 
powder coating
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Tischplatten
table tops
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Tischplatten sollten zum Ambiente passen, gleich-
zeitig aber wetterfest, robust und pflegeleicht sein. 
Unsere Kollektion umfasst eine Auswahl an Tisch-
platten, die lange schön bleiben und perfekt auf 
unsere Möbelprogramme abgestimmt sind.

Table tops should match the ambience, but at the 
same time be weatherproof, robust and easy to 
clean. Our collection includes a selection of table 
tops that remain beautiful for a long time and are 
perfectly matched to our furniture programmes. Keramik

Teak unbehandelt
teak natural

Teak geölt
teak oiled

Teak Deck
teak deck

Teak

HPL 

No  3 Steingrau
stone grey

No  7 Bronze NEU
bronze 

No  9 Schiefer NEU
slate

No  6 Weiß
white 

No  1 Beige
beige 

 No  2 Sand NEU
sand

No  K1 Ananda NEU
ananda

No  K2 Iseo NEU
iseo

No  K3 Umbra NEU
umbra
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GESTELLFARBEN FRAME COLOURS

Gestellfarben
frame colours

No  22 Beere
berry 

No  01 Weiß
white 

No  20 Creme
cream

No  21 Koralle
coral 

No  18 Salbei
sage 

No  17 Perlgrün
pearl green 

No  19 Rauchblau
smoky blue 

No  14 Pearlbeige
pearl beige

No  03 Schwarz
black 

No  23 Marone
chestnut 

No  10 Taupe
taupe 

No  08 Graumetallic
grey metallic



Weich oder glatt. Warm oder kühl. Stoffe berühren, 
finden Sie nicht? Deshalb haben wir bei Weishäupl 
von Anfang an nicht nur auf Qualität, sondern auch 
auf Wohlfühlcharakter gesetzt.
Unsere Outdoor-Stoffe machen im Lauf ihres Lebens 
einiges mit. Sie sind nicht nur lichtecht, sondern  
auch wasser- und schmutzabweisend sowie fäulnis-
hemmend ausgerüstet. Auch unsere Polsterstoffe 
sind strapazierfähig und wetterfest, halten einen 
Regenschauer problemlos aus. Gleichzeitig fühlen sie 
sich gut an, egal ob auf dem Daybed oder  
Relax Sessel... Gehen Sie auf Tuchfühlung.

Soft or smooth. Warm or cool. Fabrics touch, don’t 
you think so too? Right from the start, we at Weishäupl
have been committed not only to quality but also to 
the good feel factor.
Over the course of their service life our outdoor 
fabrics are subject to a variety of intense influences. 
That is why our fabrics are not only lightfast, but also 
water-repellent, dirt-repellent, and mold-resistant.  
Our upholstery fabrics are also robust, weatherproof, 
and they take rain in their stride. Yet they have a 
pleasant feel — whether on the daybed or the high-
back armchair, you’ ll feel like a king or queen.

Stoffe
fabrics

Acryltuch 
Uni 

No 40 No 42 No 09No 45 No 80

No 57 No 48 No 08No 10No 01 No 47 No 02

No 04 No 07 No 11 No 82 No 34No 12 No49

No 28No 83No 56 No 06No 44 No46 No 41

No 14 No 15 No 58 No50 No 35No 05 No 37
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Acryltuch 
Rips

No 51No 55 No 52 No 53

No E07 No E05 No E02No E04No E10No E01No E23

Batyline
Eden

Batyline
Iso

No I81 No I27 

No P83(C) No P28(C) 

No F05No F04

No B05No B04

No A28 No A01 No A83 No A45 

Polsterstoff
Ambra

No A04No A50No A41

No P37(C) 

No F02

No B02

No P10(C) 

No F01

No B01

No P14(C) 

No F03

No B03

Polsterstoff
Panama

Polsterstoff
Oriella 
NEU

Polsterstoff
Elara 
NEU

No P40(C) 

No F06

No B06

No P45(C) 

No F07

No 16No 33No 30

No 18No 19No 20No 22 No 21 No 39 No 31

Acryltuch 
Block-
streifen
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© Weishäupl Möbelwerkstätten GmbH, 2025
Neumühlweg 9 · D-83071 Stephanskirchen

Telefon +49 8036 9068-0, willkommen@weishaeupl.de
www.weishaeupl.de
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